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Предислове. 


Теоретическое знакомство со всякимъ ис- 
кусствомь приносить съ собою болфе созна- 
тельное отношене къ нему. Это самое сообра- 
жен1е и побудило меня составить предлагаемую 
книжку. 

Понятно, я не могь даль ученикамь полную 
и строго разработанную теорНо искусства вы- 
разительнаго чтешя, потому что таковая еще 
и не создалась. 

Моя забота главнымъ образомъ заключалась 
въ Томь, чтобы указаль, хоть въ общихъ 
чертахь, тогь путь, которымь слфдусть итти, 
разучивая литературные образцы для вырази- 
тельнаго ихь чтевя. 


А. (С0/л06ьсв5. 
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ВВУЛН: Е. 


Звуки нашей рфчи, как извфстно, раздЪ- 
ляются ва зласные и созласные. 

Гласные могутъ измФняться въ высотиь (по- 
вышаться и понижаться), сил (усиливаться и 
ослабляться), длительности (замедляться и 
ускоряться) и тембрю (дБлаться звонкими или 
тлухими, грубыми или нфжными, яркими или 
тусклыми, густыми или жидкими и т. п.). 

Прим ч. По тембру мы различаемъ 
звуки разныхъ инструментовь (скрипки, 
флейты и т.п.) и звуки разныхъ челов*- 
ческихъ голосовъ, хотя бы они были со- 

вершенно одинаковой высоты, силы и 

длительности. 

ИзмЪняясь такимъ образомь, гласные 
всегла предстазвляють изъ себя тЪ или иные 
музыкальные тоны, т. е. звуки опредЪ$ленной 
высоты, силы, длительности и тембра. 

Созласные же звуки по своей природ далеки 
отъ музыкальныхъ тоновъ: они напоминать 
различные умы, наприм$ръ--звукъ и—ши- 
пзн!е, с—евистъ, б—звукъ удара и т. п. 
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Каждый изъ согласныхъ можеть быть про- 
износимъ съ различной напряженностью, на- 
примфръ—звукъ б въ слов$ „баще“ произно- 
сится съ большей папряженностью, чфмъ въ 
слов „блюдо“. 

Согласные легко и свободно произносятся 
только вмЪстЪ съ гласными, при чемъ къ од- 
пому гласному примыкаютъ одинЪ или нВсколько 
согласныхъ. Такая группа звуковъ изъ одного 
гласнаго и примыкающихъ къ нему согласныхЪ 
называется слозоме. Нужно замЪтить, что слогъ 
можетъ состоять и изъ одного только гласнаго, 
безъ согласныхъ. 

Одинъ изъ слоговь въ слов, благодаря 
усилению и замедленю гласнаго, произносится 
звучне и яснюе прочихъ. Такой слогъь назы- 
вается ‘удареннымь, а проще неударенными. 
Самое же усилене и замедлене гласнаго въ 
ударенномъ слогз называется сл0зювыме ударс- 
емд. 

Неударенные слоги не имфють звучности и 
ясности ударенныхъ, но зато они легче про- 
износятся. Такимъ образомъь ударенные слоги 
сообщаютъь нашей рЪчи звучность и ясность, 
а неударенные—лежость. 

То или иное чередоваше ударенныхь и не- 
ударенныхь слоговъ сообщаетъ движению р$чи 
тотъ или иной ритме, т. е. размВренность. 
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Изм нешя гласныхь въ высот, сил и 
длительности составляють то, что принято на- 
зывать ипонащялми. 

Наша рЪчь всегда сопровождается такъ на- 


зываемыми паузами, т. е. остановками, умол- \ 


чатями. Продолжительность паузъ чрезвычайно 
разнообразна. 


Наша рЪчь всегда имфетъь тоть или иной 


темиз, т. е. ту’или иную степень скорости \ 


движен1я. Темпъ выражается въ той или иной 
длительности гласныхъ и паузъ: чфмъ темпъ 
быстр$е, тЪмъ длительность гласныхъ и паузъ 
меньше, и наоборотъ. 


Благодаря измнен1ямъ гласныхъ въ тембръ ` 


и согласныхъ въ напряженности произношенйя, 
слова въ нашей рЪчи, какъ говорятъ, окраши-` 
валоттся, т. е. своей звучностью, такъ сказать, 
живописнзе передаютъ впечаллфн1я, произво- 
димыя на насъ тфми или иными явлен1ями 
приролы; такъ, напримВръ,—елово „громъ“, 
благодаря сгущенйо тембра звука „0“ и бол$е 
напряженному произношеню звуковъ „9“ и 
„р“, и особенно второго, живописнЪе, ярче 
передаеть впечатиБн1е, производимое этимъ 
грознымъ явленемъ природы; слово „прозрач- 
но“, благодаря жидкому, свЪтлому тембру 
звука „а“ и отчетливо-напряженному произно- 
шеню согласныхь „3“, „р“ и „4“, ощути- 
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тельнфе передаеть виечаллфе, производимое 
самымъ явленемь прозрачности чего-нибудь. 
Въ виду такого значешя тембра глаеныхъ, его 
иначе называютъ 146%770м5, колорилтомь, т. в. 
окраской, звуковъ. 


Примч. Понятно, что звукъ въ прямомъ 
смыслЪ цвЪта не имВетъ, слдовательно 
слова—цвЪтъ, колорить—прилагалотся къ 
нему въ переносномь смыслЪ. Всяый 
тласный звукъ производить на насъ сво- 
имъ тембромъ то или иное впечаллф ше; 
напримръ-—звукъ „9“, когда имъ пуга- 
ютъ дфтей, производить впечатл ве чего- 
то грознаго, мрачнато. То же самое дф- 
лаетъ и всякдй двЪтъ; напримфръ-—черный 
цвЪтъ производить впечатлЬн!е тоже чего- 
то грознаго, мрачнаго. Такимъ образомъ 
впечатлЪ я звуковь могутъ напоминать 
впечатлфв1я цвЪтовь. Это обстоятельство, 
вЪроятно, и подало поводъ называль тембръ 
звуковъ цвфтомъ, колоритомъ ихт. 


Чтене, какъ живое воспроизведен1е запи- 
савной рЪчи, должно представлять и всВ ка- 
чества ея, т. е. ритмъ, интонащи, паузы, темпъ 
и окрашивае словъ. Эти качества составля- 
ютъ то, что принято называть выразитель- 
ностью чтетя. 
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Всякая рЪчь предетавляегь то или ‘иное 
логическое ') (смысловое) содержане и, сооб- 
разно съ этимь, то или иное логическое 
строеше. ГЪчь же такъ пазываемыхь художе- 
ственныхъ, поэтическихь произведешй, кром$ 
этого, представляеть еше психологическое °) 
содержание, т. е. является выражешемь ду- 
шевныхтъ настроешй, чувствъь и впечатлВнй. 

Выразительность чтенля должна восироизво- 
дить какъ то, такь и другое содержае рЪчи, 
какь логическое, тахъ и психологическое. 

Выразительность, воспроизводящую логиче- 
ское содержаше и логичесый строй р*Ъчи, 
можно назвать лойрюской выразительностью. 

Выразительность же, воспроизводящуто исихо- 
логическое содержаше рЪчи, можно назвать 
психолонической выразительностью. 

При чтеши сочинешй, воздЪйствующихь 
только на мысль читателя, примфияется глав- 
нымъ образомь логическая выразительность; 
при чтеши же произведен, возлВйствующихь 
не только па мысль читателя, но и на его 
чувства, на его воображене, на его душевное 
настроене, примЪняется и та и другая выра- 


:) Логика—паука о мышлеши. 
*) Пеихоломя— наука о душ. 
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зительность, и логическая и психологическая. 
Разсмотрёть ту и другую выразительность 
значить познакомиться съ основами искусства 
выразительнаяо чтендя. 

Но прежде, чЪмъ къ этому приступить, 
слЗдуетъ, хоть въ общихъ чертахъ, познако- 
миться съ искусствомь управлять голосомъ и 
дыхашемъ при чтеши и съ искусствомъ яснаго 
произношешя, потому что то и другое въ зна- 
чительной мЪрЪ способствуегь искусству вы- 
разительнаго чтешя, представляя внёшие 
ир!емы, т. е. технику, его. 


Техника, искусства выразительнато 
что. 


Искусство управлять лолосом5. Чтеше можно 
вести или низким голосомъ, или высоким, 
или среднимь. 

Чтен1е музкимз голосомъ утомительно для 
чтеца, а на слушателя производить впечатл Вне 
чего-то тяжелаго, даже иногда мрачнаго. 

Еще болЪе утомительно для чтеца чтене 
высоким голосомъ; на слушателя же оно про- 
изводитъ впечатлЬе чего-то натряженнаго и 
въ 10 же время непрочнаго, готоваго каждую 
минуту оборваться. 

Понятно, что т8мъ и другимь голосом, и 
низкимъ и высокимъ, при чтевши нужно поль- 
зовалться возможно рЪже, только по необходи- 
мости, когда этого требуетъ внутреннее содер- 
жан1е читаематго, когда приходится выражать 
кажля-нибудь исключительныя чувства; напри- 
мфръ-—низый голось идеть къ выражен 
подавленнаго состояшя духа, высоый же—къ 
выражению подъема духа. 
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Средний голосъ—самый крёший, прочный и 
праятный, почему имъ и сл5дуетъ пользоваться 
преимущественно; къ тому же въ немъ пахо- 
дятъ себф выражее чувства ровнаго, здоро- 
вато, болфе постояннаго настроевтя духа. 

Искусство управлять дытанемь. Искусно 
дышать во время чтен1я значить вдыхать в03- 
можно глубже и безъ шуму, не прерывая 
чтен1я, т. е. вдыхать на продолжительныхт 
паузахъ, и выдыхалть возможно медленнЪе и 
спокойнЪе; лругими словами— искусно дышаль 
значить дЪфлать большой запасъ воздуха и 
расходовать его бережливЪе. 

Искусство ясно произношеная. Ясное про- 
изношен!е при чтеши даеть возможность безъ 
напряжешыя слушаль чтеца, а ему самому— 
сберегать и не утомлять свой голосъ. Лучшее 
средство для ясности произпошеня— это отчет- 
ливое, раздВльное произношеше слоговъ. 


Выразительность чтения. 


Средствами выразительности чтеня, какъ 
намъ уже извЪетно, являются интонащи, паузы, 
темпъ, ритмъ и окрашивае словъ. 

Вс эти средства такъ или иначе прим$ня- 
ются и въ нашей естественной, разговорной 
р№чи и составляютъ ея неотъемлемую принад- 
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лежность: безъ нихъ палиа рфчь была бы мертва 
и непонятна. 

Въ живомъ, непринужденномь разговорз мы 
примъняемъ средства выразительности почти 
безсознательно, по какому-то внутреннему не- 
посредственному чувству, которое заставляет 
насъ употреблять т или иныя интонации, 
паузы ит. д. 

Если внимательно наблюдать примвнеше 
средствь выразительности въ разговорз , то 
нельзя незамфтить, что они являются какъ бы 
символами (знаками) различныхь движенй 
мыели и чувства; наприм$ръ,—высказывая въ 
разговор какую-нибудь особенно важную, зна- 
чительную мысль, мы невольно выражаемъ се, 
усиленно интонируя и замедляя темптъ, что, 
конечно, является какъ бы символомь самой 
важности мысли; если въ разговорв мысли 
быстро одна за другой рождалотся въ нашемъ 
ум, то мы невольно оживляемт, интонащи 
нашей рёчи и учмцаемь темпъ ея, что симво- 
лически передаеть быстроту и живость движе- 
ния нашей мысли. При выражен1я какого-нибудь 
жизнерадостнаго чувства голосъ наш невольно 
звучить радостно, ясно, и звуки его являются 
какъ бы символами самого нашего чувства. 

То непосредственное чувство, которое заста- 
вляетъ насъ примфнять въ разговорз т или 
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иныя средства выразительности, можно назвать 
чувством символичностив (подобля). 

При чтеши средства выразительности имВють 
тоть же символическй характеръ '), что и въ 
разговор, только въ этомъ случа» они должны 
отличаться большимъ совершенствомъ и упо- 
требляться болЪе сознательно. То и другое 
вызывается тЪмъ, что самыя литерегурныя про- 
изведен1я отличалотся оть нашихь разговоровъ 
какъ значительностью своего содержая, такъ 
и совершенствомъ свей формы: литературныя 
произведенйя представляють изъ себя рЪчи 
людей талантливыхъ, да при томъ-—рЪфчи об- 
думанныя съ изящной отдфлкой, тогда какъ 
наши обычные разговоры въ большинств слу- 
чаевъ не отличалотся особенной обдуманность1о, 
а т5мъ болЪе изящной отдЪлкой, ха и сами-то 
мы не таланты. Отсюда является необходимость 
заручиться нЪкоторыми указаюями относи- 
тельно того, какъ болфе или менЪе сознательно 
и совершенно примВнять средства, выразитель- 
ности при чтени. Ёъ этому мы теперь и пе- 
рейдемъ. 


) Характеръ— существенно - отличительные признаки 
чего-нибудь. 
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Логическая выразительность чтения. 


Задача логической выразительности заклю- 
чается въ томъ, чтобы, символически употребляя 
средства выразительности, передать тотъ или 
иной опредфленный смысль каждаго предло- 
жения, то или иное строене рЪчи и тв или 
иныя зависимости между ея отдВльными ча- 
стями. › 

Передаль тотъ или иной опредЪленный 
смыслъ каждаго предложеня можно при по- 
мощи интонал!и, называемой лоуимескимз уд4- 
рендемь. 

Передать то или иное строеше рЪфчи и т 
или иныя зависимости ея отдЪльныхь частей 
можно при помощи 74735, темпа и интоналий, 
извЪетныхь подъ назвашемъ лозическихь 1то- 
нированай. 


Логическое ударен!е. 


Каждое предложеше, взятое отдЪльно, можеть 
ииЪть иЪеколько смысловъ, смотря по тому, 
какъ его прочиталь. Наприм$ рь-—предложенше 
„ученикь читаеть книгу“ можеть имЪть три 
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смысла, потому что оно можетъ быть прочитано 
такъ, что будетъь представлять изъ себя от- 
вЪты на каждый изъ слЗдующихъ трехъ во- 
просовъ: 1) кто читаетъ книгу? 2) что дЗлаетъ 
ученикъ съ книгой? и 3) что читаетъ ученикъ? 

Читая это предложене тажъ, чтобы оно было 
отвзтомъ на первый вопросъ, мы невольно 
произнесемь слово „ученикъ“, т. е. то слово, 
которое одно можеть выразить отвфть, слвдо- 
вательно самое важное слово въ предложени, 
съ усилешемъ слогового ударешя и съ повы- 
шен1емъ удареннаго гласнаго, что символически 
и укажегь важность его. 

Съ такимь же невольнымъ усилешемь сло- 
гового ударешя и повышешемъ ударепнаго 
гласнаго мы произнесемь слово „читаеть“, 
когда взятое нами предложене будеть отвЪтомь 
на второй вопросъ. 

Наконець, читая 510 предложене такт, 
чтобы оно было отвфтомь на тремй вопроеъ, 
мы невольпо усилимь слоговое улареше вь 
слов „книгу“, но не повысимъ, а понизимуь 
уларенный гласный. Въ этомь случа сововмь 
другое бы произошло, если бы дальше стояло 
еще предложен!е, тЪено связанное по смыслу 
сь первымъ, наприм$рь—предложене „а учи- 
тель его слушаетъ“: тогда ударенный гласный 
не понизился, & повысился бы, т.е. получилась 
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бы такая же интоналйя, какъ и вь первыхъ 
двухъ случаяхъ. 

Понятно, что эта интонащя, символически 
отмзчая и выдЪляя самое важное слово въ 
предложен!и, даеть этому посл$днему тотъ или 
иной опредЗлепный смыслъ, а потому и назы- 
вается логическим: (смысловымъ) ударенема. 

Логическое удареше, какь мы видфли, за- 
ключается въ усилен!и слогового ударевтя съ 
повышенемъ удареннаго гласнаго; понижене 
же его въ слов „книгу“ въ томъ случаЪ, 
когда взятое нами предложен1е было отвфтомъ 
на трей вопросъь, произошло для того, чтобы 
символически выразить законченность рЪчи; 
когда же мы, поставивши дальше другое пред- 
ложене, устранили эту законченность, то уда- 
ренный гласный тотчасъ же повысилея, т. е. 
логическое ударене выразилось вполнЪ, тогда 
какъ раньше оно выражалось только однимъ 
усиленемь слогового ударетйя. 

Въ литературномь ироизведени, какомь бы 
то ни было, каждое предложене имЪегь только 
одинь строго опредЗленный смыель, кото- 
рый указывается лотическимь ударешемъ. 
Ошибка въ постановкь его ведеть кь ис- 
каженио всего смысла предложеня и ипока- 
зываеть, что чтець не понимаетъь читаемаго 
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или читаеть механически, не соображая. Чтобы 
не лЪлаль такихъ ошибокъ, нужно знать, что 
всякое предложене въ литературномъ произ- 
ведени, тЪспо, какъ говорять, органически, 
связано по смыслу со вс®ми другими предло- 
женями и съ цфлымъ произведешемъ, какъ 
сго пеотьемлемая часть. Значить, чтобы не 
сдфлаль ошибки въ постановюВ логическаго 
удареня, нужно, читая каждое предложене, 
памятоваль оби смыслъ произведен я, основную 
мысль его, намърешя автора. Пояснимъ это 
па примЪр5. 

Розьмемь стихотворене Майкова „СЪно- 
косъ“, а въ немъ предложеше „Пахнет сЪ- 
номъ надъ лугами“. Замысель Майкова, какь 
показываеть все содержаше  стихотворевля, 
заключается въ томъ, чтобы изобразить с®но- 
косъ въ самыхъ ощутительныхь его призна- 
кахъ и при томь съсамой красивой, съ самой, 
какъ товорять, симпатичной *), поэтической 
стороны. Въ числв такихь признаковъ сЪно- 
коса понятно первое место занимаеть запахъ 
сфна, именно сЪна, а пе чего-нибудь иного; 
слЪловательно самое важное слово во взятомъ 
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= Симпатя —сочувотве, влечеше. 
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нами предложени должно быть слово „сном“ 
и его пужно отм\ичить логическимь ударешемт. 

Разсуждая такимъь же образомъ, мы пай- 
демь, что, напримВуъ, въ предложени „У 
Гришки на локтяхъ кафтань продралея . 
(„Гришкинъ кафтанъ“ Крылова) логическим 
удареемъ нужно отмфтить слово „кафтаятъ“, 
въ предложеши „Ужь небо осепью дьишало“ 
(„Осень иЗима“ Пушкина)—слово „осенью“, 
въ предложен „Мартышка къ старости слаба 
глазами стала“ („Мартышка и очки“ Ёры- 
лова) —слово „глазами“. 

3©№ взятые нами примфры представляют 
изъ себя повЪствовательныя предложеня; ио- 
смотримь, какъ ставится логическое ударене 
въ вопросительныхь ивосклицательных, пред- 
ложеняхъ. 

Въ вопросительныхь предложешяхъ логи- 
ческимъ ударешемь всегда отм$чается то сло- 
во, въ которомь глазнымь образомъь зажлю- 
чается, тажь сказать, сила вопроса. 

Наприм%ръ—въ предложеши „Гл ты быль? “ 
й“ Крылова) логическимъ ударе- 


(„Любопытный 
щемъ нужно отмЪтить слово „тдф“, потому 
что въ немъ главнымь образомъ заключается 
сила вопроса. 

По тому же самому въ предложени „Ка- 
ковъ с0бой на взглядъ?“ логическимъ ударе- 
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шемь пужно отмЪтить слово „каковь“, и въ 
предложении „Да разв$ тамь онъ?“ — слово 
„тамь“. 

Логическое удареше въ вопросительныхъ 
предложен1яхъ отличается особенно значитель- 
нымъ подъемомъ удареннаго гласнаго, въ чемъ, 
собственно, главпымъ образомъ и заключается 
вопросительная интонацщя. 

Зъ восклицетельныхь предложеняхъ логиче- 
ское удареве всегда соединяется съ восклица- 
тельной интоналуей, т. е. отм$чаетъ то слово, 
въ которомъ сосредоточена главнымъ обра- 
зомъ сила восклицаея. 

Напримвръ—въ преложени „Кумушка! 
мнЪ странно это!“ („Стрекоза и муравей“ 
Крылова), понятно, нужно отмЗтить логиче- 
скимъ ударешемъ и восклицательной интона- 
тей слово „странно“. 

Такимъ образомъ логическимъ ударенемъ 
и въ повфетвовательныхъ, и въ вопроситель- 
ныхь, и въ восклицательныхь предложеняхъ 
символически отмЪчалотся и выдфляются тЪ 
слова, которыя имфютъ особенно важное зна- 
чене и которыя, такъ сказать, далотъ то или 
иное направлене мыслямъ, выраженнымъ въ 
предложеняхъ. Такъ какъ каждое предложене 
имфеть только одинъ опредзленный смысль, 
только одно направлене мысли, то логиче- 
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скимъ удареншемъ отмЗчается только одно же 
слово. 

Эта интонаця— самая важная, самая есте- 
ственная, а потому правильная постановка ея 
есть первое и важнЪйшее услове осмыслен- 
наго, толковаго, т.е. логически-выразительнаго, 
чтеня. 


Паузы, логичесмя тонированя и темпъ. 


Паузы, логическая тонировашя и темпъ при- 
мняются въ связи другь съ другомъ, а по- 
тому мы и будемъ ихъ разсматривать не по 
отдЪльности, а вмЪетз. 

Мы уже знаемъ, что эти средства вырази- 
тельности символически примЗняются для пе- 
редачи того или иного строеня р$чи и тёхь 
или иныхъ зависимостей между отдЪльными 
частями ея. Такъ какъ рЪчь складывается изъ 
отдЪльныхъ синтаксическихь цЪлыхъ, то, по- 
нятно, нужно сначала разсмотрёть примнен!е 
вышеуказанныхъ средствъ выразительности въ 
этихь синтаксическихь цфлыхъ, а потомъ уже 
въ рфчи цфлыхь литературныхь образцов. 

Синтаксическимъ цфлымъ называется пред- 
ложен1е съ законченнымъ смысломъ, предло- 
жене, посл$ котораго ставится точка. | 
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Синтаксичесяя цфлыя предетавляють изъ 
себя или простыя предложетя, или сложныя; 
поэтому мы сначала раземотримъ примфнеше 
паузъ, логическихь тонировав!й и темпа въ 
простыхь предложешяхъ, & потомъ—въ слож- 
НЫХЪ. 


Паузы, логичесня тонированя и темпъ въ про- 
стыхъ предложен!яхъ. 


Мы знаемъ, что всякое предложен1е состоитъ 
изъ двухъь членовъ: лоишмескао подлежащало 
и лоимескаю сказуемалю. Первое есть словес- 
ное выражене предмета сужденя, а второе— 
словесное выражене того, что о предметЪ су- 
дится. 

Наприм8ръ—въ предложени „Въ рЪкЪ 03- 
житъ гремуч!й валъ“ логическое подлежащее 
„гремучй валъ“, а логическое сказуемое „въ 
рькЪ бБжить“. Чтобы обнаружить такое строе- 
не предложен1я нужно между этими членами 
сдЪлать паузу. 

Иногда одинъ изъ логических членовъ пред- 
ложен1я стоить между частями другого. На- 
прим ръ—въ предложеши „На нивахь шумъ 
работъ умолкъ“ логическое подлежащее „шумъ 
работъ“ стоить между частями логическаго 
сказуемаго, & въ предложеюи „ВЪщуньина съ 
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похваль вскружилась голова“ логическое ‘ска- 
зуемое „съ похвалъ вскружилась“ стоить меж- 
ду частями логическаго подлежалцаго. 

Чтобы обнаружить такое строевме предложе- 
нй, нужно въ первомъ предложени выдВлить 
паузами логическое подлежалцее, а во второмъ— 
логическое сказуемое. 

Иногда части одного изъ логическихь члс- 
повь стоять между частями другого. Напри- 
мЪръ—въ предложении „а лошадь сверху мо- 
лодая ругаеть бфлднаго коня за каждый шагь“ 
(„Обозь“ Крылова) часть логическаго подле- 
жащцато, слово „молодая“, стоить между частя- 
ми логическаго сказуемаго, т. е. между сло- 
вами „сверху“ и „ругаетъ“, часть же логиче- 
скаго сказуемаго, елово „сверху“, стоить меж- 
ду частями хогическаго подлелимцато, т. ©. 
между словами „лошадь“ и „молодая“. 

Чтобы обнаружить такое строеве иредло- 
женя нужно слова „сверху“ и „молодая“ вы- 
дЪлить паузами, а чтобы обпаружить связь 
слова „молодая“ со словомь „лошадь“, нужно 
произнести ихь съ одной высотой тона; то же 
самое нужно сдфлать, чтобы обнаружить при- 
надлежность слова „сверху“ къ логическому 
сказуемому. 

Въ одномъ только случа логическое подле- 
жащее не отлЪляется и не выдЪляется пауза- 
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ми: эт0—когда оно выражено м$стоименемъ; 
наприм$рь—„Онъ поразилъ меня, но не плф- 
нилъ“, „Прилегь вздремнуть я у лафета“. 

Чтобы еще яснфе передать лотгическй со- 
ставъ предложеня, нужно тонировать логиче- 
све члены его въ разной высотВ. Такъ какъ 
лотическле члены предложен1я, составляя одно 
цзлое, тЪсно связаны между собото, то паузы 
между ними не должны быть продолжительны, 
и при томъ послЗдв!й передъ паузой ударен- 
ный гласный нужпо поднимать въ тонф, что 
еще болЪе выразить тЪсную связь ихъ. 

При медленномь темпф чтешя эти паузы 
дЪлаются боле продолжительными, болЪе за- 
мфтными; при самомъ же медленномь темиз 
не только логическе члены отдВляются пау- 
зами другь отъ друга, но и всё отдфльныя 
слова въ предложении. Г 

Въ предложешяхъ распространенныхъ иногда 
слЪдуеть обнаруживать не только логичесый 
составъ, но и грамматический. Наприм$рь— 
въ предложении „Зубастой щук$ въ мыель при- 
шло за кошачье приплться ремесло“ нужно 
сдЪлать паузы послв словъ—„щукВ“ и „ при- 
шло“, а граммалтическе распространенные чле- 
ны „вубастой щук“, въ мысль пришло“ и 
„за кошачье приняться ремесло“ нужно про- 
износить съ различной высотой, силой и ско- 
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ростью (темпомъ), именно: „зубастой щук5“ 
нужно произносить выше, сильнфе и медлен- 
нЪъе, чфмъ „въ мысль пришло“, а это поелВд- 
нее ниже, слабфе и скорфе, чБмъ „за кошачье 
приняться ремесло“. Такая разница вь тови- 
роваши и темпЪ, раздЪляя предложеме на 
грамматические члены, указываеть въ 10 же 
время различную важность въ ихъ значени: 
произнося выше, сильш$е и медленнЪе „зуба- 
стой щук“ и „за кошачье приняться реме- 
сло“ мы ставимь на видь главное дЪйствую- 
шее лицо баени и 10 желане его, изь кото- 
раго выросло все содержание разсказа. 


Паузы ‚ логичесмя тонированя и темпъ въ 
слонныхъ предложеняхъ и въцфлыхъ литера- 
турныхъ образцахъ. 


Вь сложпыхь предложешяхь паузы и свя- 
запныя съ ними интонащи обозначаются зла- 
ками препинав1я, изъ которыхь самые важ- 
ные: точка, точка съ запятой, двоетоие и за- 
пятая. 

Точка ставител посл синтажсическаго ц?- 
лаго, слфдовательно она указываеть продолжи- 
тельную паузу съ падевемь тона удареннаго 
тласнато, что, собственно, символически и вы- 
ражаеть законченность мыели. 


Точка с5 запятой и двоетоше показывають 
паузы меньшей продолжительности, чфмъ точ- 
ка, и при томъ эти паузы соединяются съ 
подъемомъь топа улареннаго гласнаго, что 
и выражаесть символически незаконченность 
мысли. 

Самая меньшая пауза обозначается запятой; 
понятно и эта пауза бываетъ связана, съ подъе- 
момь тона удареннаго глаенаго. 

Веб остальные знаки препинан1я, как-то: 
знакъ вопроса, знакъ восклицаня, тире и скоб- 
ки-—обозначалоть паузы, близкя по своей про- 
должительности къ паузамъ вышеуказанных 
знаковъ, а именно: знаки вопроса и восклина- 
п1я— паузу, близкую къ паузЪ или точки, или 
запятой, тире и скобки— паузу, близкую къ 
пауз запятой. 

Относительно примфненя средствь логиче- 
ской выразительности при чтени сложных 
предложений можно сдфлать слфдуюпия обийя 
указав: 

1) Предложеня, въ которыхь выражаются 
особенно значительныя, особенно важныя мысли, 
нужно читать ст особенно усиленнымь топомь 
и медленным темномь. © 

2) Предложешя придаточныя нужно читать 
съ слабымь тономъ и ускореннымъ темпомъ. 
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3) Еще болфе слабый тонъ и ускоренный 
темшь нужно прим$нять при чтеши вводвыхъ 
предложешй, вводныхь словь и приложешй. 

Эти указашя вполнЪ согласуются ©ъ чув- 
ствомь символичности. 

Раземотримъ теперь на прим р примфнен!е 
средствь выразительности въ цфломь литера- 
турномъ образцв. Возьмемь описаше С. Т. 
Аксакова „Лебедь“. Сначала расчленимь его 


на крупныя части и укажемь паузы и 


Первци часть. 


Лебель, || по своей величинЪ, | силЪ, | кра- 
сот | и величавой осанкЪ, || давно | и сира- 
ведливо | назваиъ царем всей водяной, | или 
водоилавалщей, | итицы |||. 


Бэпорая часть. 


БЪлый, | каюь снЪфгь, || сь блестящими, | 
прозрачными | небольшими глазами, || съ чер- 
пымЪъ носомь | и черными лапами, || съ длин- 
ною, | гибкою | и красивою | шеей, || онъ нс- 


:) Продолжительность паузъ отмтимъ черточками: чфмъ 
больше черточекъ, тЪмъ пауза продолжительнъе. 


Об 


выразимо прекрасенъ, || когда спокойно илы- 
вегь между зеленыхь камышей, | по темноси- 
пей, | гладкой | поверхности воды |||. 


Гретья часть. 


Но и вс его движешя | исполнены преле- 
сти: ||| пачпеть ли онъ пить | и, | зачеринувь 
носомъь воды, | подниметъь голову вверхь | и 
вытянеть шею; || начнеть ли купаться, | ны- 
рять | и плескаться своими могучими крылья- 
ми, | далеко разбрасывая брызги воды, | ска- 
тывалощейся съ его пуптистато тЗла; || начнеть 
ди | потомъ | охорашивальея, | легко и сво- 
бодно закинувъ | дугою | назадъ | свою 0бЪло0- 
спЪжную шею, | поправляя | и чистя носом 
па спин», | бокахь | и въ хвостВ | смятыя | 
или замараяныя | перья; || распустить ли кры- 
ло по воздуху, | какъ будто длинный косой 


нарусь, | и пачнеть | также носомъ | переби- 


рать въ пемь | каждое перо, | пров®тривая | 
и суша его па солнц —|| вее живописно: | 
и великол$ино въ немъ! 

Вь каждой изь этихь частей авторъ гово- 
рить о лебедЪ, какъь о красивой, величествен- 
ной птиц. 

Въ первой части онъ только, тамюь сказать, 
вводить читателя въ созерцаюе красоты лебе- 
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дя, указываеть только на эту красоту, остана- 
вливаетъ его вниман!е на ней. 

Во второй части онъ уже рисуетъь ее, но 
еще не такъ оживленно, не съ такимъ увле- 
ченемъ, какъ въ третьей, которую авторъ даже 
заканчиваетъ восклицашемъ. 

Сообразуясь съ этимъ, нужно читать эти 
части не съ однимъ и тЪмъ же тонироваемъ 
и не въ одномь и томъ же темп: первую 
часть, какъ такую, задача которой — привлечь 
вниман!е читателя къ красотф лебедя, нужно 
читать медленно, высоко, дБлая продолжитель- 
ныя паузы; вторую часть, какъ болЪе оживлев- 
ную, нужно читаль тонируя живЪе и нфсколько 
ускоряя темтъ: третью часть, какъ еще болфо 
живую, и читать нужно еще живЪе. 

Од\Ъланныя сейчасъ указавя собственно отно- 
сятся не столько къ логической выразительпо- 
сти, сколько къ психологической, что похоже 
на 10, что эти указаяйя какъ будто не на сво- 
емъ мВетЪ, но ДВло въ томъ, что обыкновенно 
та и другая выразительность примняются при 
чтеши художественныхь образцовь въ одно и 
то же время и при томъ въ тЪеной связи другь 
съ другомъ. 

Каждая изъ вышеуказанныхъ частей пред- 
ставляетъ свое строеше. Въ первой части авторъ 
дълаетъ какъ бы положеше (лебедь давно и 
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справедливо названъ царемъ всей водяной или 
водоплавалощей птицы) и приводить основане 
для такого положен!я (по своей величинЪ, силЪ 
ит. д.). Во второй части авторъ рисуеть, такъ 
сказать, портретъ лебедя (бЪлый, какъь енЪгЪ 
ит. д. и ту обстановку, въ которой особенно 
ярко выступаеть красота его, въ которой „онъ 
невыразимо прекрасенъ“ (когда спокойно плы- 
веть и т. д.). Въ третьей части авторъ дЪфла- 
егь общее положене о красотЪ „.веЪхь движе- 
в1й лебедя (по и всЪ его движеня исполнены 
прелести), развивает это положен, переби- 
рая отдЪльныя его лвиженя (пачнеть ли опъ 
пить и т. д.) и заклачиваеть описаше воскли- 
цашемъ: „все живописно и великолВино въ 
немъ!“ 

Такое строеве всего образца и каждой его 
отдфльной части должо быть обнаружено въ 
чтени путемъ примфненя средствь выразитель- 


ности. Иптонаями и темпомъ нужно передать. 


ту или иную значительность, важуость каждой 
части; паузами нужно расчленить весь обра- 
зецъ на сго части, какь па круппыя такр и 
на мелкя. 

Вь рЪчи не веб предложешя имфють оди- 
наковое значеше: одни стоять ближе къ глав- 
ному интересу е», друйя дальше, одни высту- 
пають по своей важности, таюь сказать, вие- 
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редъ, па видное м®сто, друге скрываются какъ 
бы въ дали; одни представляють изъ себя что- 
то яркое, друме стоять въ тЪни. Все это очень 
напоминаетъ явлен!е такъ называемой яерспек- 
тивы. Перспектива заключается въ томъ, что 
предметы, по мВрЪ удалешя отъ нихъ, пред- 
ставляются нашему зрфнпо въ меньшихъ раз- 
мЪрахъ и съ меньшей ясностью, т. е. они какъ- 
бы уменьшалотся, сокралцалотся и заволакива- 
отея легкимъ туманомъ. Такь и въ р$чи. Въ 
ней есть тоже въ своемъ род$ ло%имеская перс- 
пекттива. Задача логической выразительности 
и заключается именно въ передач этой логи- 
ческой перспективы, для чего, передавая круп- 
ныя, ярыя, важныя мысли, нужно примфнять 
средства выразительности въ увеличинныхъ 
размврахъ; передавая же мысли, представляю- 
ия отдаленное отношене къ главному инте- 
ресу рЪчи, нужно и средства выразительности 
уменьшать въ размрахъ. 

Всякому извфстно, что не вс рЗчи одина- 
ково легко понималотся: однф требують значи- 
тельнаго напряжешя мысли, другя  далотся 
очень легко. То и другое чтець долженъ сим- 
волически выразить, для чего примВняются 
тЪ же средства выразительности, именно: мед- 
ленный темпъ, крфимя, напряженныя интона- 
ци и замедленныя паузы символически пере- 
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дають папряженпоеть мысли; скорый темиь, 
легмя иптонащи и коротыя паузы символиче- 
ски же передають легкость пониман!я. Это не 
искусственый какой-нибудь пр!емъ, а вполнЪ 
естественный: наблюдая живой разговоръ, нель- 
зя не замЪтить, какъ темпъ, интонащи и паузы 
измфняются въ зависимости оть напряженя 
мысли и символически передають всевозмож- 
ныя измЪненя въ этомъ напряжени; при этомъ 
все это дЪлается по непосредственному чувству 
символичности; при чтен!и же нельзя полагаться 
только на это чувство: нужно и сознанше. 


Психологическая выразительность 
чтешя. 


Художественныя и поэтическя произведеня 
воздЪйствують не только на мысль читателя, 
но и на его чувство, на его воображеше, на 


его душевное настроеше, однимь словомъ на’ 


всю его душу, вызывая въ ней различныя дви- 
женя. Передать въ чтеви эти душевныя дви- 
женя, возбужденныя тЪмъ или инымъ произ- 
веден1емъ, значить прочитать его ясихолочиче- 
ски-выразительно. 

Художественныя произведенйя въ большин- 
ствЪ случаевь передаютъ свое содержаве са- 
мымъ строемъ и движенемъ своей р$чи. Эту 
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сторону р$чи художественных произведешй 
прекрасно характеризуеть ') Гоголь. Воть что 
онъ говорить о стих ЁВрылова: 

„Звучить онъ тамъ, гдв предметь у него 
звучить; движется, гд$ предметь движется; 
крфичаеть, гдз крфинегь мысль, и ставовится 
вдругъ легкимъ, гдз уступаеть легковЪсной 
болтовн% дурака. Его рЪчь покорна и послуш- 
на мысли и летаетъ, какъ муха, то являясь 
вдругь въ длинномъ, шестистопномъ стих, 
то въ быстромъ, одностопномъ; расчитаннымь 
числомъ слоговь выдаетъ она ощутительно са- 
мую невыразимую ея духовность. Стоить вспом- 
нить величественное заключене басни „ДвЪ 
бочки“: 


Велиюй человЪкъ лишь виденъ на дЪлахъ, 
И думаеть свою оиъь крЪико думу 
Безь шуму. - 


Туть оть самаго разм5щеня словъ какъ бы 
слышится величе ушедшаго въ себя челов5ка“. 


1) Характеризовать значить отмфчать, изображать су- 
щественно отличительные (характерные) признаки какого- 
нибудь явлешя или предмета. 
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Чтець такь или иначе должен уловлять 
эту выразительность рЪчи читаемыхь имт ху- 
дожественныхь произведений и пользоваться ею. 

Чтобы читать психологически выразительно, 
чиець долженъ примфнять вс средства выра- 
зительности: и интоналии, и паузы, и темит, и 
ритмъ, и окралииваве слов. Разсмотримъ все 
это. 


Интонацти. 


Интонащи примфняются для выраженя того 
или иного душевнаго настроеня, возбуждаемаго 
читаемымьъ произведенемъ. 

Возьмемъ, напримръ, стихотворенше Пуш- 
кина „Зима“. Изображеще зимы въ этомт сти- 
хотворент вызываеть въ читалелв жизнерадо- 
стное, бодрое настроеве духа, вслЪдетве чего 
вс№ интонали, точнЪе сказалъ, ве№ тонирова- 
ня при чтени его должны быть также жизне- 
радостны и бодры. 

Стихотвореше же Баратыискаго „Зима“ вы- 
зывасть паобороть унылое пастроеше духа, 
слфдовательно и тонировать его при чтеши 
нужно тоже уныло. 


Темпъ. 


Сь тЪмъ или инымъ тонированемъ, веселымъ 
или печальнымъ, торжественным или унылым, 
радостнымь или грустнымь, всегда соединяется 
тоть или иной темпъ чтен1я. Возьмемъ, напри- 
мЪрь отрывокь изъ поэмы Пушкина „Полта- 
ва“— Кочубей въ темницВ“. Изображене ти- 
хой, очаровательной, дремлющей украинской 
ночи тонируетея мягко, нЪжно, спокойно, и, 
сообразно сь этимъ, темпъ чтешя долженъ 
быть медленный. 

Совсфмъ другое двло— дальше: стихомъ „Но 
вь замкЪ шопотъ и смятенье“ внезапно и рЪфзко 
измфняется душевное настроеше читателя; сио- 
койстве вдругь смВняется тревогой; сообразно 
еь этимь, и интопащи и темиъ дфлаются тоже 
тревожными, в6 нихь слышится тоже смятеше. 


Паузы. 


Паузы выполняют 10 же назначенте, что 
интонащи и темпъ, т..е. он выражалть раз- 
личнаго рода душевный настроевйя. НапримЪръ, 
посл» описан!я украинской ночи, т. е. посл 
стиха „И тихо, тихо все кругомъ“... должна 
быть сдЪлана продолжительная пауза: она сим- 
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волически обозначить то тихое, спокойное, на- 
строеше души, какое бываеть при созерцая 
красоть природы, когда человвкъ, чутый къ 
красот», забываеть все и погружается въ бе- 
зотчетно-мечтательное состояне. Посл изоб- 
ражен!я душевнаго настроешя Кочубея, т. е. 
посл стиха „Вражды къ злодЪю своему!..“ 
чтець долженъ сдЪфлаль опять паузу загВмъ, 
чтобы передать ей подавленное состояше духа 
Кочубея, тоть упадокъ его правственныхъ силь, 
какой паступиль посл жгучихь, тяжелыхт, 
терзающихъ его чуветвъ. 


Окрашиване словъ. 


Психологическя интоналйи въ большинств® 
случаевъ бывалоть связаны съ окраливанемь 
_словъ. Мы уже знаемъ, что окрашивае слов 
происходить, благодаря измвнешямъ гласных 
въ тембр и согласныхь въ напряженности 
произношея. Окрашиваве словь даеть воз- 
можность живЪе, ощутительнзе передавать въ 
чтени впечатль я, производимыя на насъ тВми 
или иными явленями, изображаемыми въ чита- 
емомъ произведети. 

НапримВръ въ стихв „Тиха украинская ночь“ 
слово „тиха“ нужно окрасить тажь, чтобы оно 
самой своей звучностью какъ можно ощутитель- 
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нЪфе выразило впечатлё ше, производимое тиши- 
ной ночи; для этого вопервыхь все слово ну- 
жно произнести тихо, тембрь тласнаго „И“ 
смягчить, & звукь „Х“ произнести съ наименъ- 
шей энертей. 

Вь предложеши „Прозрачно пебо“ нужно 
звучностью слова „прозрачно“ какъ можно ощу- 
зительнзе выразить впечатль не, производимое 
явлен!емъь прозрачности неба; для этого глас- 
ный „а“ нужно произнести съ возможно свЪт- 
лымт тембромъ, а согласные з, р, ч еъ отчет- 
ливостью и энергей. 

Подобнымъ же образомь нужно окрасить 
слФдующия слова въ описан украинской ночи: 
„блещутъ“, „дремоты“, „чуть“ „трепещуть“, 
„сребристыхь“, „сляеть“, „пышныхь“, „озаря- 
етъ“, „тихо, тихо“, однимъ словомь талжйя слова, 
которыя живЪе, ощутительнфе выражатоть 15 
или иныя впечатлЬея. 

Окрашиване словъ дфлается не только съ 
намфрешемь живЪе и онтутительнфе передавать 
впечатльн!я, по также и съ тёмь, чтобы выра- 
зить то или иное чувство, переживаемое лицомъ 
говорящимъ (если произведене содержитъ въ 
себ подлинныя „чулия р$чи“) или самимь 
чтецомъ. 

Напримфрь въ стихв „И, отвраащешемь т0- 
мимъ“ слово „отвращенемь® нужно окрасить 
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такъ, чтобы выразить самое чувство отвралщце- 
шя Кочубея къ Орлику; для этого нужно звуки 
„а“ и „е“ произнести съ рЪзкимъ, злобно- 
брезгливымъ тембромъ, звуки же „в“, „р“ и 
„щ“—съ крайнимь напряженемъ. 

При чтени драматическихь сценъ, басень 
и". п. слВдуеть окрашивать слова, сообразу- 
леъ съ характеромъ и возрастомъ лицъ гово- 
рящихт. 

ЛЪтописець Пименъ, благочестивый, спокой- 
пый старецт, не станеть такь пылко и ярко 
окремцивалть свои слова, м наприм$ръ, Ди- 
митрй Самозванець. #7 „27. тия 

Вертлявая мартышка, хитрая льстивая лиса, 
глупый, нескладный оселъ, степенный, а иногда 
пеповоротливый медвЪдь, хвастливая щука— всЪ 
эти звЪфри окрашивалоть слова каждый по сво- 
ему, сообразно со своимъ характеромъ. 

Символическй характерь окрашиван1я словъ 
выступаеть рЪзче и яенфе, чВмъ символичесяй 
характерь веякаго другого средства вырази- 
тельности. Въ самомъь дЪлЪ: что это значить 
окрасить, патрим$ръ, слово „бодрый“? "Только 
то и значить, что это слово нужно произнести 
„бодро“, т. е. звучностью (тембромъ и папря- 
женностью въ произношеши согласных), как 
символомъ (знакомъ, напоминашемъ) передать 
впечатлВе, производимое самой бодростью. 
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Стихотворная рЪчь, въ какую очень чаето 
бывалоть облечены художественныя и поэтиче- 
скя произведеня, представляетъ изъ себя пра- 
вильное, опред$ленное ритмическое движене, 
что придаеть самой рЪчи особаго рода благо- 
звуче. Н%№которые чтецы пренебрегалоть этимь 
блатозвущемъь и даже самые стихи считалоть 
чЪмъ-то неестественнымъ, своего рода балов- 
ствомъ. 

Пренебрежене благозвучемтъ стиховъ въ боль- 
шинств»  случаевь показываеть непониман!е 
поэзии. Вотъ что говорить нашь тенальный 
худложникъ-писатель Гоголь о благозвущи сти- 
ховт: 

„Блатгозвуще не тажь пустое дЪло, какъ ду- 
малоть 1%, которые незнакомы съ поэз1ею. Подь 
блатозвуще, какь подь колыбельную, прекрас- 
пую ифеню матери, убаюкивается народъ-мла- 
денець еще прежде, нежели можеть входить 
въ значеше словъ самой пЪзени, и нечувстви- 
тельно сами собою стихалоть и умиряются его 
дикя страсти“. 

Самые крупные наши поэты и художники, 
каковы: Пушиить, Лермонтовь, Крыловь, Убу- 
ковсй, писали больше стихами. 
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Если это такъ, то благозвуче стиховь пе 
пустяки и пренебрегать имъ не сл$дуетъ. 

Считать стихи рчью неестественной тоже нель- 
зя. Стихи дЪйствительно неестественная рЪчь, но 
только для тЪхъ, кому совершенно чужда поэз1я; 
для поэтовь же и для людей, чувствующихь 
поэз1ю, стихи—совершенно естественная рЪчь. 

Въ самомъ дЪлЪ: ритмичность движен1я, бла- 
годаря которой стихи отличаются отъ прозаи- 
ческой рЪчи, явлен1е совершенно естественное, 
по только оно возникаеть при особыхъ усло- 
мяхъ, именно: подъ влянемъ сильныхъ чуветвь; 
въ таке моменты не только наша рЪчь, но и 
всЪ жесты и движешя наши дЪлаются ритмич- 
пыми;, танцы, музыка—все это ритмичныя дви- 
женя. Что же удивительнато, если поэт, т.е. 
человзкь скорЪе возбуждающийся и чувствую- 
ий сильнзе, выражаеть свои душевныя дви- 
жевшя ритмичной рЪчью, т. е. стихами. Нако- 
конець мы всЪ, подъ вмяшемъ сильнаго воз- 
буждешя и сильныхь чуветвь говоримъ, хоть 
не стихами, но всетаки болфе ритмично, чёмъ 
въ обычномъ, ровномъ настроени духа. „Лите- 
ратурная проза у многихь писателей местами 
очень ‘напоминаеть стихи; возьмемь, напри- 
мЪръ, „Днзиръ“ Гоголя. 

Итакъ, если стихи не’пустая ‘забава, сели 
въ самомъ ритмичномь движеши ихъ выража- 
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ется, до нЪкоторой степени, приподнятое на- 
строеше духа поэта, то ихъ слфдуетъ читать, 
не скрывая ни ритма ни риомы, если она есть. 

Ритмь стиховъ, какъ уже мы знаемъ зази- 
сить оть того или иного чередовашя ударен- 
ныхъ и неударенныхь слоговъ. 

Ударенные п неударенные слоги въ стихахъ 
чередуются двояко: или одинъ ударенный слогь 
чередуется съ однимъ же неудареннымъ, или 
съ двумя. Групиа слоговъ, состоящая изъ одного 
удареннаго и примыкающихь къ нему неуда- 
ренныхъ, называется стопою. Изъ предыду- 
щаго видно, что стопы могутъ быть двухелож- 
пыя и трехсложныя. Двухсложная стопа мо- 
жель или начинаться удареннымъ слогомъ, или 
кончалться имъ. Въ трехсложной стоп ударен- 
ный слогъ или можеть стоять въ началВ ея, 
или въ срединЪ, или въ копцЪ. Каждая изь 
такихь стошь иметь свое назване, именно: 
двухсложная стопа, начинающаяся удареннымъ 
слогомъ, называется хореемз, а начинающаяся 
пеудареннымъ—я1л00м5; трехсложная стопа съ 
ударенемъ на первомъ слог называется дак- 
тилемь, на, второмъ— амфибражемь, на треть- 
емь— анатестом. 
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Примъры этиисз стопз. 


Хорей. Мчатёя | тучй |, выютёя | тучи | 
Лыбъ. Горит | вбетоюь | зёрб | ю нб | вбй 
Дактиль. Тучкй | нё ббеный |, вЪчныв | стран- 
нйкй |. 
Амфибрахй. Пб синймъ | вблнамъ б | кбанй |. 
Анапесть. Дб разев® | т& полня 
Осфдлаль |. 

Есть стихи, состоящ!е изъ разныхь стоит, 
напримръ-- стихъ, называемый чекзаметромь 
состоить изъ дактилей и хореевъ. 

Гнфвтъ, 606 | гинй, вбе | пой Ахйл | лбей, 
П6 | лббва | сынй. 

Одинъ стихъ оть другого иногда отдфляется 
риомой, т. е. созвучемъ послфднихуь слогов 
вь стихахь. Риомы придають стихамъ особалго 
рода’ звучность. Стихи безъь риемъ въ отлице 
отъь риемованныхь называются бълыми. 

Въ народныхъ стихахъ ритмъ не такъ строго 
выдерживается, какь въ стихахъ литералур- 
ных». НапримЪрь въ стихахъ 

„ВЪдЬ твб | Я-т0 мать 
Мн$ род | най дочь“ 
выдержана только одна стопа, именно дактилъ. 
Въ стихахъ 


вшйеь, коп | 


‚ непосредетвенному 
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„Ужь какъ | палъ Тумёнъ | на сй| нб мбрё, 
А заб | дьй—тбска | въ рётй | вб сёрдцё“. 
выдержано двф такихь же стопы. 


Заключеше. 


Итажхъь средства выразительности имфютъ 
символичесвй характеръ и въ обычномъ раз- 
говор$ примняются почти безотчетно, по 
чувству символичности. 
При чтени они примфняются по тому же 
чувству символичности, но только  созна- 
тельнзе, чфмъ въ разговорЪ. Чувство сим- 
воличности вступаетъ въ свою силу только 
въ томъ случаЪ, когда чтець боле или менфе 
поняль, усвоиль и прочувствоваль содержане 
читаемаго. 

Одно и тоже литературное произведене 
людьми различнаго духовнаго развит!я пости- 
гается съ различной глубиной: дЗти, какъ люди 
съ незр$лымъ еще духомъ, усваивать лите- 
ратурныя произведенйя боле или менфе по- 
верхностно. Это не можеть не отразиться и на, 
ихъ чтени: оно всегда тоже боле или менфе 
поверхностно. Всявя затФи со стороны д%тей 
читать съ той же глубиной мысли и чувства, 
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какая свойственна взрослымъ, ни къ чему доб- 
рому не приводятъ: подражая взрослымъ въ при- 
мфнени средствъ выразительности, они будуть 
читать фальшиво, что смфшно, непр1ятно, а 
иногда даже отвратительно. Чтобы этого не 
было, учащеся должны всегда памятовать, что 
чтен1е только тогда хорошо, пр1ятно, когда 
оно искренно и стоить въ полномъ сотлаеи 
съ понимашемъ чтеца и съ его чувствомъ 
символичности. 

Если чтець настолько усвоиль содержание 
читаемаго, что можеть его передавать какъ 
свою собственность; если онъ, примЪняя, по 
чувству символичности, тЪ или иныя средства 
выразительности, передаеть содержав1е читае- 
маго во веЪхъ его подробностяхъ, и если онъ 
своимь чтевемъ приковываетъь вниман!е слу- 
шателей и зажигаеть ихъ мысль и чувство, — 
то его чтеше нужно назвать искуснымъ, ху- 
дожественнымъ. 

ДЪти тоже могутъ добивалься художествен- 
наго чтеня, но только ихъ чтеше не будетъ 
такъь глубоко и ярко, какъ чтеве взрослыхъ, 
и съ этимъ нужно примириться: это законъ, 
котораго не перейдешь, а если перейдешь, то 
вступишь на путь лжи и фальши. 

Понятно, что художественное чтене легче 
дается людямъ талантливымъ, т. е. людямъ, 
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одареннымъ болзе сильными душевными спо- 
собностями и особенно способностью отзываться 
на все прекрасное, истинное и доброе; но 
и обыкновенные люди, путемъ труда ип по- 
стояннаго неуклоннато совершенствоваяя сво- 
их способностей, могуть тоже добиваться 
художественности въ чтеви, хотя, конечно не 
въ такой степени, кажъ таланты. Всякому— 
свое: что кому дано, тотъ т$мъ и владЪй. И 
малое, путемъ труда и совершенствованя, мо- 
жетъ разростись въ большое, и наобороть— 
большое, при лфни и безпечности, умалится. 
А потому для веЪхъ, и для талантовь и для 
обыкновенныхъ людей, трудъ и терпфнье оди- 
наково обязательны. 

Итакъ тери$ливый трудъ въ стремлени къ 
совершенству есть то самое, безь чего не овла- 
дЪешь никакимъ искусствомъ, въ томъ числь 
и искусствомъ выразительнаго чтеня. 


Историческое обозр№ н1е зам чательнфйшихъ произведе 
н|й русской словесности. 2 выпуска. Сост И. Лоза- 
новъ. (Одобрено Учен. Ком. Мин. Нар. Просв.) К- 
Ц. 2 р. 

и. къ ведонйо письменныхъ упражненшй, 
въ гимназяхъ. М. Ольшамовскаго. М. Ц. 30 к. 

Сочинен1я Е. А. Баратынекаго. Съ портретомъ автора, 
его письмами и б1ографич. о немъ свфден1ями. 
Большой томъ. К. Ц (вм%сто 2 р.); за 50 к. 

Усизхи русской литературы въ Западной Европ%. 
Сост. П. Черняевъ К. Ц. зо к. 

Азбука для начальныхъ училищъ и домашняго обу- 
ченя. Сост. В Ф. Люстрицай. Издаве 5-е. (Одо- 
брена Учил. Совфт. при Свят. Синод) К. 1896 г. 
Ц. бк. 

Русск букварь п перковно-славлнская азбука для 
народныхъ училищъь. Съ 105 рисунками. Сост. 
В. Ислентьевъ. Издан1е 3-е. (Особ. отд. Учен. Ком. 
М. Н. Пр. допущенъ въ народ. училища). К. 1895 г. 
Ц, 15 к, 

Сборникъ омонимовъ, омографовъ и паронимовъ француз- 
скаго языка. И. Гольшуха. К. Ц. бо к. 

Пословицы, поговорки и изу ченйя на русскомъ, фран- 
цузскомъ и н$фмецкомъ языкахъ, Его-же. К. Ц. тр. 

Опытъ систематлческаго сборника задачъ и чиелен- 
ныхЪ примёровъ для начальнаго обучен!я арио- 
метикЪ. Часть 1. ЦФлыя числа первой сотни. Сост. 
Н. Павловъ. 3-е исправл. издан!е. К. 1896г. Ц. 15 к. 

Тоже. Чаеть П. Числа любой величины. 4-е издаше. 
Его-же. К. 1897 г. Ц. 25 к. (ОбЪ части задачника 
Особ. Отд. Учен. Ком. М. Н. Пр. допущены для 
употребл. въ низшихъ училищахъ) 

Мотодичееыя замфтки о р$фшен!и сложныхъ задачъ 
начальной ариеметики. Его же. (Особ. Отд. Учен. 
Ком. М. Н. Пр. допущены въ учительская и ученич. 
библлотеки низшихъ учеб. завел.). К. 1896 г. Ц. 
30 коп. 


Учебникъ началъ математики. Часть Г. Элементарное 
счислеше (Алгебра). Составлено по министерскимъ 
программамъ преподавателемъ Саранпульскихъ реаль- 
наго училища и женской гимназ!и А. Н. Воробье- 
вымъ, К, '1897 г. Ц. гр. Тоже. Часть И. Геометрия 
(съ тригонометр!й). Его-же. К. 1897, г. Ц. тр. 

Элементарная теоя ‘хригонометрическихь лин! 
и прямолянейная тригонометр!я. И. Соколова. 
Изд. 4-е. (Одобрена Учен, Ком М. Н. Пр.) К. 

Ц. бо к. 

Классные географяческ о чертожи РосоШекой Имие- 
рт. Сост. Муратовсвй. К, 1801 г. Ц. 40 к. 
ВЪчный Каленларь отпечатанный двумя красками па 

александр!йской бумаг% съ объясненйзми. К. Ц, 25 к. 

Правило хрпеанекой жизни, по т свящ. писли!я 
и наставленя св. отцевъ и учителей! православной 
церкви. Сост. свящ. |. Масловенй. 2 ч К, Ц. ва 
об части тр. 

Сказано 0 чудотворной Смоленской Седмюзерной 
лкон\ Вожей Матери и бывшихъ отъ иея чуде 
сахъ. Издан1е 3-е. К, 1894 г. Ц. 15 к, 

Садоводетво и огородничество. Пр: ктическое руковод- 
ство для учителей, духовенства, учениковъ пароли. 
училищь и др. школъ. Съ 5-ю рисунками Сост. 
М. П. Давыдовъ. Издаше 2-е исправл. и дополнен. 
(Одобрено М. Н. Просв}.). К. 1893, Ц. 25 к. 


Табакъ какъ прихоть и носчаетье челов ка. Его- же. 


Изд. 4-е. (Одобрено Мии, Нар Просвфии.) Ц. зо к. 

Жизнь, вино п емерть. Его же, Изд. 3-е. (Олобрено 
Мин. Нар. ПросвЪщ. Ц. зо к. 

Иредълъ челов ческой жизни. Проф. И. М. Догеля. 
(Одобр. Мин. Нар. Просв. Ц. 30 к, 

Вжяню музыки на человЪка и кивотныхъ. Съ рисунками. 
Его-же. Ц. бо к. 

Значене велоенпеда съ точки зря врача-невропато- 
лога. Его-же. Ц 30 к. 

Способы распространеня заразных болфзней. Проф. 
Н. М. Любимова. (Одобрена Учен. Ком. М. П. Ир.). 
К. 1893 г. Ц. 30 к. 


